STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

CHAPTER 5

CONCLUSION AND SUGGESTION

5.1 Conclusion

The researcher found that there were many pronunciation errors made by the seventh
grade students in pronouncing English words. It was revealed that there were three kinds of
pronunciation errors they were consonant errors, vowel errors and diphtong errors.

There were some consonants that were mispronounced. They were /t/, /s/,/z/ /el ,/d/,
(LIl el IvTLIKIIm/ and the rest is miscellaneous errors in consonants. The students tended to
make pronunciatio errors of the consonant /z/. It is due to the different phonological system
especially in plural form of the first and the second language.

The pronunciation errors in the

The students tended to make errors in the pronunciation of the vowel /1/. It occured 134
times out of 186 errors in vowel errors.

The last was the diphthong errors. There were four kinds of diphthong errors. They
were /al/, /ou/, lel/ and /av/. In the diphthong pronunciation errors, the students tended to
make errors in diphthong/al/. It occured 79 times out of 94 diphthong errors. The words that
were mispronounced are | and my.

From the data analysis, it was found that the errors occured potentially because of the
influence of the first language. The first possibility is the difference phonological system
between Madurese as the first language and the English as the foreign language. The
researcher has provided the complete explanation about the different way of pronouncing the
consonant, vowel,and diphthong in English and Madurese.

The second cause of the error is the English knowledge of the students. It is because the

limited knowledge of vocabulary. Therefore, the students often generalized in pronouncing
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the words. For example in the case of pronouncing the word the. The word the should be
pronounced as /°i/ before a vowel. But the word the appears before the the word hottest which
start with consonant.

The errors in consonants, vowels and diphthongs are some errors that are deletion,
addition or insertion, thrilling, consonant or vowel changes/ substitutions, aspirations,

diphthongization and monophthongization.

This study addressed two research questions that need to be investigated. The first
research question stressed out on the pronunciation errors and the second emphasized on the

factors that cause the students produced the pronunciation errors.

For the first research question, this study focused on the pronunciation errorss
consisted of segmental and suprasegmental errors. It was categorized into vowels, consonants
and diphthongs. For all the errors, the consonant errors dominated the number and percentage
of other errors. The consonant errors most produced by the students in: /(/, /tfl, Id3/, /1/, /2/,/0/,
%/. The causes of the errors because those consonants do not exist in Madurese. The common
errors of vowel produced by the students in: /i:/, lu:/, l&l, [a/ and /a/. While in the diphthong,
the pronunciation errors found in the: /au/ and /ov/. From the result of this study, the writer
also noted that the students pronunciation errors happened because of some factors: the first
was the influence of their mother tongue that very strong with thick accent in /r/, /bh/, /ph/,

/dh/ and /pp/.

The second was the different phonetic transcription between English and Madurese.
In English some vowels can be sound as different vowels while in Madurese they pronounced
the same with the written. The third was the unfamiliar words for them that rarely or never

heard before. The fourth is the influence of the interlanguage and the intralanguage transfer.
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The interlanguage transfer can be influenced by the native language of the students, in this

case Madurese language.

Another source of errors came from the intralanguage transfer can be influenced by
the overgeneralizing the words stress hat happened because of the insufficient knowledge of
the participants and English word stress. For the time being, the effort to overcome the
pronunciation errors in site of the students was still limited or it can be said that the students
had lack motivation to learn pronunciation errors. This might be happen because they thought
that pronunciation was not very important to be learnt. In site of the teacher, teaching

pronunciation is still being neglected, the teacher focused only on grammar.

The practices to encourage the students to be more active to read any text was less to
be done. The support from the institution as the take holder of teaching and learning also was
rare to be done. The writer found that the students tried to do some efforts such as: asking to
the teacher or friends, looking up the printed dictionanry, even only some of them prepared
themself with printed dictionary. They opened their dictionary but they were confuse with the

phonetic symbol how to read the correct words.

While the teacher, in the limitation of the time and insufficient strategies how to teach
pronunciation, tended to skip the pronunciation target with the phonetic symbol provided in
the end of each chapter in the students’ book. The teacher did good efforts to teach the correct
pronunciation by using the online dictionary but the limitation of the electricity in each class
and the difficult preparation to use multimedia room became the next problem. In this case,
high motivation and efforts both from students and teacher become the good trial to decrease
the pronunciation errors. The supportive classroom, multimedia room and meaningful and

fun taeching and learning process are very helpful to teach pronunciation.
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5.2 Suggestions

The suggestions in this study are addressed to English teachers in Madura, students and
future researchers.

For the future researchers, this study needs a lot of improvements. This study needs a
deeper analysis on the phonological aspects. The researcher does hope to other researcher that
this study can give benefits for them as a guideline or reference to conduct many other studies
in pronunciation errors. As the pronunciation test in this study was not tried out, it is
recommended that a try out should be conducted for future research.

For English teachers in Madura, the researcher suggests that in pronouncing the English
words they have to consider the good pronunciation, since different pronunciation will cause
difference in meaning. This can be done by frequently listening to the original sound or
pronunciation of the native speaker from offline dictionary as Cambridge Oxford Dictionary
and imitate the correct pronunciation. This will not only improve the teacher’s pronunciation
but also give a good model to the students.

It is suggested that this study can be also applied in the teaching and learning process as
reference for the teachers in mastering the basic knowledge in phonology. The teachers are
able to develop material for the students based on the data analysis. It is suggested that
teachers pay attention on the pronunciation errors that mostly occured based on the study.

Therefore, teachers are recommended to apply the Audio-lingual Method, the Phonetic
Method, pronunciation drills, Behaviorist Leraning Theories (Sound Imitating), and Phonic-
based Approarches to improve the students’ pronunciation of the consonants and vowels
sounds. They are recommended to implement the given methods to ensure that their students
to pronounce the sounds correctly in order to avoid the intetrlingual errors caused by the

interference of their L1.
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It is also suggested for English teacher to apply Audio- lingual method to improve the
students’pronunciation. The Audio- lingual method is a style of teaching used in teaching
English as a foreign language. The key of this method based on behaviorist theory that could
be trained through a system of reinforcement. The focus on the correct model of a sentence
and the students would have to repeat it. The teacher should present the new words for the
students in order to drill the students to simply memorize them.the lesson are built on drill.
Oral drills and patternpractice are suggested by Richard, J.C.et.-al.1986 by repetition,
inflection, replacement and restatement. Other suggestion can use phonetic method and
drilling.

Madurese English teachers should know all aspects of English including accurate
pronunciation. They are expected to continue learning to increase their capacity particularly
in the crucial skills that the students need. Further study of English phonology is highly
recommended for secondary school teachers. Besides, the teachers should learn to recognize
interference and interlangual errors in the target language from L1 of the students, and be
able to analyze the issues, and be competent to correct the errors and provide solutions for
their students as to how to pronounce English words, phrases and sentences correctly.

Emphasizing the audio is one of recommended suggestion for teacher to improve the
students’ pronunciation. By hearing the sound, articulation more accurate, with
differentiation of sounds, memorization and internalization of proper auditory sounds. The
possible materials that can be provided to improve pronunciation are: the new words,
expressions or utterances that provided in the single word, phrase or sentence; words, phrase

or sentence appear in dialogue.

After conducting the reseach of pronunciation errors, the writes may give some
contribution to the teacher and studentsin teaching and learning English as a foreign

language. The teacher and students should be aware with their English pronunciation. These
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suggestions may be considered as suitable strategies to overcome the students’ pronunciation

errors. The writer give it as follows:

1.

2.

Students

For the students, they should have high motivation to learn and pronounced the new
vocabulary found in the reading text or other sourced. The students should pay more
attention to the pronunciation practices. They can check the correct pronunciation
from online or offline dictionary. The students also should read the words with
correct phonetic transcription.

Teacher

The teacher should have good pronunciation because teacher is the good model
pronunciation to their students. Eacher as the role model for their students’
pronunciation should have sufficient knowledge in pronunciation and how to teach
the correct pronunciation for the students.

From the previous studies that concerned with pronunciation errors, they provided
some suggestions to overcome the students’ pronnciation errors. In the context of this
study that related to the Madurese participants, the writer suggests some strategies to
overcome the students’ pronunciation errors, such as: teach the vowels, consonants of
with the phonetic symbol, in case of the limitation to do ths strategy, the teacher can
use tongue twister to make the students clear with the articulation.

Next can be suggested to use Cambidge Oxford Dictionary to give the model
pronunciation of UK and US but the teacher should be focused on US or UK only, in
order to make their students will not be confuse with the different sound. But with the
limitation of internet connection to use online dictionary, the teacher can use the

offline dictionary by prepared the laptop with the dictionary.
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Recommendations for Further Studies on Pronunciation Errors

This research is a first step towards describing and accounting for the pronunciation
errors of vowel and consonants of a foreign language found in Madurese. Errors in realizing
English vowels, intonation and stress are all important issues which need further research to
fill out the Indonesian EFL picture. In term of depth, studies of EFL of Indonesians of various
first languages using narrow phonetic transcription would shed mote light on pronunciation
errors, and provide information that could be used for teaching strategies. For example,
Madurese has an allophone of /s/ phonetically between /s/ and /6/. In addition in the author’s
experience this sound can usefully be used as a starting-point to help taech English /6/. In
order to improve EFL pronunciation learning and teaching in Madurese that has strong
accent, especially in pronouncing thick /r/. Investigating pronunciation errors might be very
complex as proved that there were some studies have already done focused on pronunciation
errors. The complexity of pronunciation errors can be caused fro many factors. The students
as the object or participant in this study were the seventh grade stuents of a junior high
school in Kamal which the first language is Madurese.

The participants were chosen only two classes, the 7 B and 7F. The 7 B represented
female students while the 7 F represented the male students. The total number of the
participants were 50 students. The recommendation for the furter study would be better to
choose the nine grade of junior high school to measure their pronunciation. In that grade,
hopefully the students would have the background knowledge to pronounce the words
correctly.

This study was limited on the individual 30 words, 30 phrases and 30 sentences that
contain vowels, consonants and diphthongs in it. It would be so much better for the further
research that choose the words, phrases and sentences use in the context in a text or passage.

This might be better for the students to be familiar with many words that found in the texts
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with various articulation of vowels, consonants and diphthongs. The students will also find
the words that have almost the same sound. It will help students to be able to pronounced the
different pronunciation. It also will be better to give students a minimal pairs of words. Even,
pronunciation is one of the English component, it will be better for the next research that
more focus on the vowels, consonants and word stress.

The next research hopefully will give more valuable and practical contribution for thhe
students’ pronunciation. The finding of the research will really help students and teacher to
overcome the pronunciation errors. There will be many strategies to teach pronunciation for
students, especially for junior high school students. It can be said that the teacher need more
knowledge and ability as tyhe role model of pronunciation for their students.

In the context of teaching pronunciation among Madurese students, hopefully the further
research will be more focus not only for junior high school students but may be for children
and adults. The number research of this pronunciation errors with many different level and
background knowledge of the participants, but the reseach on pronunciation errors among
Madurese speakers are quite difficult to be found.

This research hopefully can give meaningful contribution for teacher, students and
institution generally not only for foreign teacher and students but also for Madurese speakers
students and teachers. The next studies The appropriate strategies to overcome pronunciation
erors would be more rich to help foreign English speakers to be more accurate and fluent in

pronouncing the English words.

120



STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

BIBLIOGRAPHY

Adbhistiani, L. E. 2004. A Study of Pronunciation of English Diphthongs Used byAmong the
first Graders of SMA Islam. Unpublished Thesis. Malang :

AGPS. (1986). Asian Language Notes-Some Likely Areas of Difficulty for Asian Learners of English,
Alip, F.B. (2007). Localization of English Phonology in the Indonesian Context. Phenomena, Journal

Alkhuli, M. A. (1983). English as a Foreign Language. Ph.D Dissertation, King Abdul Aziz
Public Library.

Avery, P. & Ehrlich, S. (1992). Teaching American English Pronunciation. Oxford, England:
Oxford University Press.

A Second Language (ESL) Web site: http://international.ouc.bc.ca/

Bell, J. S. (1995). The relationship between L1 & L2 Literacy: Some complicating factors.

TESOL Quarterly, 29(4), 687-704. http://dx.doi.org/10.2307/3588170.

Bird, Graham. 1996. The Meaning of Difficulty. Rutledge. (Available [online] at
www.edu.go.com).

Bohn, O. S. & Flege, J. (1992). The production of new and similar vowels by adult German
learner of English. Studies in Second Language Acquisition, 14(2), 131-158.

Brno. (2012). Teaching English Pronunciation to Secondary School Students with Focus on
Brown, A. (1991). Teaching English Pronunciation. Cornwal: T.J press (Padstow).

Brown, D. (2000). Principles of Language Learning and Teaching (4th Ed.). London:
Longman.

Brown H. Douglas. 2000. Principles of Language Learning and Teaching. San Francisco
'th" Consonants. Masaryk University: Faculty of Education.

Carter, J. C. (1977). Fundamental Problems in Phonetics. Edinburgh: Edinburgh University
Press.

CJohn M. Levis and Linda Grant. 2003. Integrating Pronunciation into ESL/EFL Classroom.
Page 13 Downloaded from www.libgen.org on May 5th 2015 order, S. Pit. 1980.
research of second language errors. Oxford; Oxford university Press.

Corder, S. Pit. (1981). Error analysis and interlanguage. Oxford: OxfordUniversity Press.

Corder, S. Pit. (1983). Strategies of communication. In C. Frerch & G. Kasper (Eds.).

121


http://international.ouc.bc.ca/
http://dx.doi.org/10.2307/3588170
http://www.edu.go.com/

STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

Crystal, D. (1995/2003). The Cambridge Encyclopedia of the English Language. 2nd.
Cambridge: Cambridge University Press.

Crystal, D. (2003). A dictionary of linguistics and phonetics. Oxford: Blackwell.

Dale, Paulette and Poms, Lillian. 2005. English Pronunciation Made Simple. New York:
Pearson Education, Inc.

Davies, William D (2010). A Grammar of Madurese. Berlin: De Gruyter Mouton.
Dobrovolsky, M., & Katamba, F. (1996). Phonology: The Function and Patterning of Sounds.

Elliot, A. (1995). Foreign language phonology: Field independece, attitude, and the success of
formal instruction in Spanish pronunciation. The Modern Language Journal, 79.

English pronunciation/listening. (n.d.). eslp025units01,02,05,06,07,11. Retrieved

September 22, 2006, from Okanagan College, British Columbia, English As
pronunciation/eslp025unit01.pdf.

English. MA Dissertation, Library of Saudi Arabia, Educational mission; Texas.

Fandiwibowo, Arif.2007. Errors in pronouncing English Fricatives by Learners of Badan
Amaliah Islam of Dian Nuswantoro University English Conversation Class.
Unpublished Strata One Thesis. Dian Nuswantoro University. Semarang. Jawa Tengah.

Fatah, A.C. (2007). Spoken English by Madurese Senior High School Students. Unpublished S1
Thesis. State University of Surabaya.

Fatimah. S. 2010. The Pronunciation Problems of English Segmental Sounds.

Firdaus, A.Y. (2012). Madurese Interference in the Use of English by the Students of Foreign
Language Development Institute, Probolinggo, East Java. Unpublished S1 Thesis.
State University of Surabaya.

Gass, S. & Selinker L. ( 1994 ). Second language acquisition. Hillsdale, New Jersey:

Gilet, P. (2006, November 21) Problems for learners of English in Indonesia. Retrieved

March21,2010fromhttp://www.tesolonline.com/articles/complete articles.php?index
=419&cateqory=59

Gilbert, Judi B 2008. Teaching Pronunciation Using the Prosody Pyramid. Cambridge University
Press. Newyork.

Hismanoglu, M. (1993). Current Perspectives on Pronunciation Learning and Teaching. . Journal
of Language and Linguistic Studies, 2(1).

House: Rowley Mass., G. (2006). The study of language. Cambridge: Cambridge University
Press.

122


http://www.tesolonline.com/articles/complete_articles.php?index=419&category=59
http://www.tesolonline.com/articles/complete_articles.php?index=419&category=59

STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

Isaacs, T. (2008). Towards a Valid Assessment Criterion of Pronunciation Proficiency in Non-
Native English Speaking Graduate Students. Canadian Modern Language Review, 64,
555-580.

Kelly, Gerald. 2000. How to Teach Pronunciation. Essex: Pearson Education Limited.
Kenworthy, Joanne. 1987. Teaching English Pronunciation. New York: Longman Inkwrence
Moleong, Lexy. J. 1993. Metodologi Penelitian Kualitatif. Bandung. Remaja

Rosdakaryalbaum Associates.

LaKelly, Gerard. 2000. How to Teach Pronunciation . Charlbury: Bluestone Press

Littlewood, W.T. (1984). Foreign and Second Language Learning. Cambridge: Cambridge
University.

Marks, J., & Bowen, T. (2012). The book of Pronunciation. UK: Delta Publishing.

Mathew, 1. (2005). Errors in pronunciation of consonants by learners of English as a foreign
languagewhose first languages are Indonesian, Gayo and Acehnese. Monash
University Linguistics

Mikael Parkvall, The world’s 100 largest languages in 2007, in Nationalencyklopedia

Moedjito, (2008) Priorities in English Pronunciation Teaching in EFL Classrooms.

Moosa, M. H. (1979). Difficulties of Learning the Pronunciation and Structural Differences
Between Arabic and

Nigel, Musk. 2002. The Vowels and The Consonant of English Language Lecturer.
Department of Culture and Communication Institutionen for kultur och
kommunikation (IKK) ENGLISH.

Nordhoff, Sebastian; Hammerstom, Herald; Forkel, Robert; Haspelmath, Martin, eds. (2013).
“Madurese” Glottolog Leipig; Max Planck Institute for Evolutionary Antropology

O’Connor, J.D. 1998. Better English Pronunciation. Cambridge: Cambridge University
Press.

Pallawa, B., & Alam, A. (2013). A Comparative Analysis between English and Indonesian
Phonological Systems. International Journal of English Language Education, Vol.
1, No.3.

Poedjosoedarmo, G. (2003). Teaching Pronunciation: Why, What, When and How. .
Singapore.: SEAMEO Regional Language Center. .

Prananingrum, K. (2005). L1 Influence on the Production of L2 Sounds. Surabaya: Airlangga

UniSenel, M. (2006). Suggestions for Beautifying the Pronunciation of EFL Learners in
Turkey. Journal of Language and Linguistics Studies, Vol. 2, No.1.

123



STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

PreTsukada, K., (2008) "An acoustic comparison of English monophthongs and diphthongs produced
by Australian and Thai speakers", English World-Wide 29, pp.194-211(18).ss.apers, 3/2,
29-44.

Rahmawati, Lika.2009. A Psycholinguistic Analysis on Slips of the Tongue in the
Speaking Class at Fantastic English for Better Malang. A thesis. English Letters
and Language Department of the State Islamic University of Maulana Malik
Ibrahim.

Ramelan. 1994. English Phonetics. Semarang: UPT UNNES PRESS.

Ratnasari, Henny.2007. Songs to Improve the Students’ Achievement in Pronouncing
English Words (An Action Research of the Year Seven Students of MTs ANNUR
Jepara in the Academic Year 2006/2007). A thesis. Language and Arts Faculty of
Semarang State University.

Rimawati. 2009 4 Psycholinguistic Analysis on Kids’ and Adults’ Slips of the Tongue
Found in EF (English first) Malang. A thesis. . English Letters and Language
Department of the State Islamic University of Maulana Malik Ibrahim.

Roach, P. (2003). English Phonetics and Phonology (3rd ed.). Cambridge: Cambridge
UnGao, L. L. (2005). Pronunciation difficulties analysis: a case study — using native
language

Sahulata, Daniel. 1988. An Introduction to Sound and Sound System of English. Jakarta:
Departemen Pendidikan dan kebudayaan.

Stevens, Alan (2001) “Madurese”,in Facts About the World’s Languages, Jane Garry (ed) &
Carl Rubino (ed), New York: H.W.Wilson

Students Having Javanese Language Background. Unpublished Thesis. Malang : Graduate
Program of State University of Malang.

Sukrisno, Alim.2005. Exercise on English Pronunciation: Predicting the Seemingly
Unpredictable Stress Pattern. Semarang: Rumah Indonesia.

Sukrisno, Alim.2005. Exercise on English Pronunciation: Predicting the Seemingly
Hewings,M& Goldstein,S. 1999.Pronunciation Plus. Cambridge University
Press.predictable Stress Pattern. Semarang: Rumah Indonesia.

Teschner, R.V. and Whitley, M.2004. Pronouncing English. Georgetown University Press.

Tiono, N., & Yostanto. (2008). A Study of English Phonological Errors Produced by English
Department Students. KATA, Vol. 10, No. 1, 79-112.

“What is Pronunciation”. AMPE Research Centre, 2009. 30 June 2011.<htt“Setting Goals for
Teaching Pronunciation”. AMPE Research Centre,2009. 30 June
2011.<http://www.ameprc.mq.edu.au/docs/fact_sheets/02Pronunciation.pdf>.p://ww
w.ameprc.mg.edu.au/docs/fact_sheets/O1Pronunciation.pdf>.

124



STUDENTS’ PRONUNCIATION ERRORS

W. O'Grady (Ed). Contemporary Linguistics: An Introduction. Edinburgh: Copp Clark
Pitman Ltd..

Yong, J. Y. (2001) Malay/Indonesian speakers. In M. Swain and B. Smith (Eds.), Learner
English:A teacher’s guide to interference and other problems (pp. 279-295). New
York: CambridgeUniversity Press.

Yuliati. (2004). Final Consonant Clusters Simplification by Indonesian Learners of English and
its Intelligibility in International Context. International Journal of Social Sciences and
Humanity, Vol. 4, No. 6.

YuleDulay, H.C., M. Burt, dan Stephen D Krashen. 1982. Language Two. Newbury

Zemmermann, L. (2004) Teaching Pronunciation: A Specialist Approach. In Davidson, P.,
Al-Hamly, M., Khan, M., Aydelott, J., Bird, K., & Coombe, C. Proceedings of the
9t TESOL Arabia Conference: English Language Teaching in an IT Age. Vol.8.
Dubai: TESOL Arabia.

Zhao. (1992). Consonantal Errors. Hongkong: Delta Publishing

Zhang, F. C. & Yin, P. P. (2009). A study of pronunciation problems of English learners in

China. Asian Social Science, 5(6), 141-146.

125



